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1. INFORMACIE O NAPRAVI

1. DOBAVA VKLIUCUJE

omrezZna nadzorna kamera IC-3116W
I -

CD z navodili za uporabo

napajalnik

Ethernet kabel

komplet za namestitev



ZADNIJA STRAN NAPRAVE

MAC / Cloud ID
Gumb WPS / Reset
12V DC vhod za napajanje
3. STATUS LED INDIKATORIJEV
LED Barva Status Opis
Vklop zelena Sveti Omrezna kamera je vklopljena in povezana na
streZznik oblaka.
Hitro utripa OmreZna kamera se ponovno zaganja.
Pocasi utripa (1 | Zagon omrezne kamere ALl omrezna kamera ni
x na sekundo) povezana na streznika oblaka.
LAN zelena Sveti Omreina kamera je povezana v lokalno omreije.
Hitro utripa LAN aktivnost (prenos podatkov).
Pocasi utripa (1 | WPS je aktiven.
X na sekundo)
Internet | oranzna | Sveti Povezava na internet.
Pocasi utripa (1 | Ni povezave na internet.
X na sekundo)

4. NALEPKA O IZDELKU

Na nalepki, ki se nahaja na zadnji strani kamere, je naveden MAC naslov in ID
oblaka vase omreine kamere.

&

Zaradi laZjega iskanja sta MAC naslov in ID oblaka (“Cloud ID”) enaka.

ID oblaka vam omogoca oddaljeno gledanje prikaza vase omrezne kamere v Zivo
(preko katerekoli internetne povezave), kot je opisano v 4. tocki poglavja “3.

Myedimax.com®.




MAC/Cloud ID
001109010204

MAC/Cloud 1D

5. PONASTAVITEV
Ce imate z omreino kamero teZave, jo lahko ponastavite nazaj na privzete
tovarniske nastavitve. S tem se na privzete ponastavijo vse nastavitve.

1. Pritisnite in najmanj 10 sekund //E—ﬁ'\
drzite gumb “WPS/Reset”, ki se K@ @\\\

——

nahaja na zadnji strani naprave. —_
[ — _—_—

2. Ko zelen LED indikator vklopa zac¢ne
hitro utripati, gumb spustite.

3. Pocakajte da se kamera ponovno
zazene. Kamera je pripravljena za
delovanje ko zelen LED indikator
vklopa pocasi utripa.

ﬁ‘ Po ponovnem zagonu zacne
svetiti zelen LED indikator vklopa,
kar ponazarja uspesno povezavo na
streznik oblaka.

2. NAMESTITEV NAPRAVE

Sledite spodnjim napotkom in zagotovite, da je vasa kamera pravilno povezana in

pripravljena za nastavitev.

1. Z Ethernet kablom povezite LAN vhod na omreZni kameri in
usmerjevalnik/stikalo/dostopno tocko LAN vhoda, kot
prikazuje desna slika.




2. Napajalnik vstavite v vti¢nico za napajalni kabel na omrezni le
kameri in v elektri¢no vti€nico, kot prikazuje desna slika. = =S

3. Pocakajte nekaj trenutkov, da se kamera vklopi. Ko je kamera pripravljena
odda zvok in zasveti zelen LED indikator vklopa. Navodila za nastavitev
omrezne kamere poiscite v poglavju “3. Nastavitev kamere”

“ Ce se omrezna kamera ne more povezati na streznik oblaka, zelen LED
indikator vklopa pocasi utripa — moral pa bi svetiti (glejte poglavje 3. tocko poglavja
“1. LED status”).

3. NASTAVITEV KAMERE

Vaso omrezno kamero lahko nastavite in uporabljate le v nekaj minutah. Najprej
sledite spodnjim napotkom za Windows ali Mac v 1. tocki “Namestitev in uporaba
EdiView Finder” in namestite programsko opremo “EdiView Finder” ter vaso kamero
poveiZite v brezzicno omreije.

Lahko pa sledite tudi napotkom v 2.tocki “WPS*, ki je alternativni nacin za povezavo
vaSe kamere v vase brezzitno omreije.

Nato lahko uporabite vmesnik za upravljanje na spletni osnovi, s katerim v Zivo
gledate prikaz na kameri in po potrebi opravite dodatne nastavitve kamere (glejte 3.
tocko).

Dodatno pa lahko sliko v Zivo spremljajte s katerekoli internetne povezave in
spletnega brskalnika z uporabo ID oblaka (glejte tocko 4.) ali aplikacije “EdiView” na
pametnem telefonu (glejte tocko 5).

1. NAMESTITEV IN UPORABA “EDIVIEW FINDER"

&b Poskrbite, da je vas racunalnik povezan na isti usmerjevalnik kot vasa

kamera. Za racunalnik je priporoéliiva uporaba dinamicénega IP naslova. Ce

uporabljate staticni IP naslov, se pri teZavah obrnite na navodila za uporabo.

Windows:

1) PriloZzeni CD vstavite v CD pogon na va$em racunalniku. Ce se pripomocek za
nastavitev ne zazene samodejno, ga poisCite in v mapi “Autorun” odprite
datoteko “Autorun.exe”.



2) Za namestitev programske opreme “EdiView Finder“ kliknite na “Setup Utility“.

Intiwdr
Vilob= Reader |

3) Kliknite “Next” (naprej) in sledite napotkom na zaslonu, s pomocjo katerih

namestite pripomocek s programsko opremo “EdiView Finder”.

15! Setup - Cdiview Finder Utility

=Raey X el

Welcome to the EdiView Finder
Utility Setup Wizard
This will nstal Ediview Finder v1.0. 12 on your computer,

Itis recommended that vou dose al other applicztons before
irving

Click Next to continue, of Cancel to exit Setup.

Setup - EdiView Finder Utility

Ready to Install
Sehup & now ready to begin nstaling EdiView Finder Utiity an your computer.

Click Instal to continue with the installation, or dick Back if you want to review or
change any setiings.

Destinaten locationt
C:\Program Fies\internet Camera'Fdiview Finder

Addibona tasks:
Additional icons
Create a deskdop icon

@ o

‘ [ hewt = ]I’Cqurl |

4) Ko je namestitev zakljuCena, najprej izberite “Launch EdiView Finder Utility”
(zazeni pripomocek EdiView Finder) in Sele potem kliknite na “Finish” (dokoncaj).
Za zagon “EdiView Finder“-ja pa lahko tudi dvokliknite na ikono “EdiView Finder

Utility”, kise n

ahaja na vasem namizju.

15 Setup - EdiView Finder Utility

Completing the EdiView Finder
Utility Setup Wizard

Setup has finished installing Ediview Finder Utility on your

installed icons.

Click Finish to exit Setup.

|¥] Launch Ediview Finder Utility

Finish

computer, The apphcation may be launched by selecting the

et [V IET
(Fiassl=s Widlliny

5) V “EdiView Finder“-ju je prikazan seznam vseh kamer v vasem lokalnem omrezju,
skupaj zimenom vsake kamere, njenim modelom, IP in MAC naslovom.

u Ce na seznamu vasa kamera ni prikazana, seznam osveiite s klikom na gumb
“Search” (iskanje).



| English

'ﬁ‘Na zaslonu je prikazan IP naslov kamere. Po nastavitvah lahko ta IP
naslov vnesete v URL vrstico spletnega brskalnika na istem lokalnem omreZju in
na ta nacin dostopate do vmesnika omrezne kamere za konfiguracijo na spletni
osnovi.

6) Dvokliknite na kamero in nato izberite “Yes” (da) ali “No” (ne), Ce Zelite nastaviti
brezzi¢no povezavo. Ce izberete “No“ (ne), pojdite na korak 10.
ﬁ‘ IC-3116W je brezzZicna kamera, zato prosimo izberite “Yes” (da) in

nastavite brezZi¢no povezavo.
WArn e ———————— ==

Your camera is connected to the cloud.
This is a wireless network camera.
Do you want to set up a wireless connection?

7) Na seznamu izberite vaso brezzicno kamero in v polje “Password” vnesite pravo
geslo, Sele nato kliknite gumb “OK“. To je brezzicno omrezje, v katerega se bo
povezala vasa kamera.



SSiD

edimax.setup WPAZPSKIAES)
EDIMAX IP Cam-£2 4G 'WPAPSK(TKIP)
OBM-AirPort-2 4G WPAZPSKAES)
EdimaxHQ Disabled
OBM-LTLin-2 4G 'WPAPSK(TKIP)
ASSIA_2G_bB6ea WPAZPSKIAES)
Lisa 'WPAZPSK(AES)

PA_Office_Lab WPAZPSK(AES)
belkin. 966 WPAZPSK(AES)
Slon_PA WRAZPSKIAFS)
belkin 966 guests Disabled

8) lz omreZine kamere izvlecite Ethernet kabel in kliknite “Next” (naprej). Pocakajte
nekaj trenutkov, da kamera zazna povezavo.
.Admm - -

Please unplug your network camera's Ethemet cable
Click "Next" and wait 30 seconds for the

program to detect the wireless conrection

1

9) Ko kamera zazna povezavo (kot prikazuje spodnja slika), kliknite “Next” (naprej).
B Aomin — : 3 =

2 unplug your network camera's Ethernet cable
Click "Next” and wait 30 seconds for the

program 1o detect the wire connection

Connection detected

Cli ext” to set the network

10) Vnesite ime in geslo za kamero. Geslo boste uporabljali kasneje, ko se boste z
oddaljene lokacije povezali na kamero preko ID oblaka, spletnega vmesnika ali
aplikacije “EdiView” na pametnem telefonu. Za nadaljevanje kliknite “OK“.



Camera Name IC-010204

Password

Confirm

11) Naslednji prikaz na zaslonu ponazarja, da je nastavitev kon¢ana. Kamera deluje in
je pripravljena za uporabo. Kliknite “OK“ in lahko se odpre okno za predogled

prikaza v Zivo z vase kamere.
Admin =

IC-010204

The network camera's setup is complete.
You can ac this network. camera at the following.

http: /200110901 0204 myedimasx. com

Mac:

'm‘ “EdiView Finder” za operacijski sistem Mac ne nastavi brezZicne kamere vase

omreZne kamere. Po dokoncanju tega poglavja prosimo nadaljujte s 3. tocko
poglavja 3. Vmesnik za upravljanje na spletni osnovi, s katerim nastavite brezZicno

povezavo kamere.
1) PriloZeni CD vstavite v CD pogon na vasem racunalniku in pois¢ite mapo “Mac”.

2) Datoteko “EdiView Finder” skopirajte na namizje in dvokliknite ikono, da odprete
“EdiView Finder”.

-3 a—
&‘ “EdiView Finder si lahko tudi prenesete s spletne strani 5 i
Edimax: http://www.edimax.com/EdiViewFinder.htm. - |

* EdiView
Finder

10


http://www.edimax.com/EdiViewFinder.htm

3) V “EdiView Finder” boste nasli seznam vseh kamer v vasem lokalnem omrezju,
vkljuéno z imenom vsake kamere, navedbo modela, IP naslova in MAC naslova.

-

!

* Ce vasa kamera na seznamu ni prikazana, osveZite seznam.

FOIMAX ®

Name: IC-010204

Model: Edimax_IC-3116W

IP Address: 192.168.10.154

MAC Address: 00:11:09:01:02:04

English s

* IP naslov omreZne kamere je prikazan na zaslonu. . Po nastavitvah lahko
ta IP naslov vnesete v URL vrstico spletnega brskalnika na istem lokalnem
omreZju in na ta nacin dostopate do vmesnika omreZne kamere za konfiguracijo
na spletni osnovi.

4) Dvokliknite vaso omreino kamero in pocakajte trenutek, da vasa omreina
kamera pridobi IP naslov in naredi preizkus povezave v oblak. Na koncu naj bi se

na “EdiView" zaslonu izpisalo “Success” (uspeh).
800 EdiView Finder 8.0.0

EdiView Finder

Obtaining IP address from DHCP server, please wait Testing the cloud connection, please wait for a
for a second... second...

5) Vnesite ime in geslo za vaso kamero. Geslo boste uporabljali kasneje pri prijavi v
kamero na aljavo preko ID njenega oblaka, spletnega vmesnika ali preko
aplikacije na pametnem telefonu “EdiView”. Za nadaljevanje kliknite “Next”
(naprej).

11



8non EdiView Finder

Set up the camera name and password.

(TG FREL Al IC-010204

Password: R
Confirm Password: _

6) Na naslednjem prikazu na zaslonu sledi ponazoritev, da je nastavitev dokoncana.
Kamera je funkcionalna in pripravljena za konfiguracijo brezzZicne povezave.
Kliknite “Finish” (dokonc¢aj) in lahko se odpre okno s predogledom predvajanja

Zive slike z vase kamere.
8nn EdiView Finder

IC-010204

This camera has set up successfully. To
access this network camera, you can use
web browser with following URL:

7) Za nastavitev brezzZicne povezave vase omrezne kamere prosimo sledite 3.tocki

“Vmesnik za upravljanje na spletni osnovi“.

2. WPS

WPS gumb je hiter in enostaven nacin za vzpostavitev varne brezzi¢ne povezave med
vaso omreZno kamero in brezzi¢nim usmerjevalnikom/dostopno tocko.
1) Pritisnite in drzite gumb WPS na vasem usmerjevalniku/dostopni tocki pravi ¢as,

da se aktivira njegov WPS.

ﬁ‘ Prosimo preverite navodila za
uporabo vasega usmerjevalnika/
dostopne tocke, kjer je navedeno koliko
Casa je potrebno drzati gumb WPS, da se
le ta aktivira.

12

WPS

L

L

L
h

usmerjevalnik

X



2) Za aktiviranje WPS v naslednjih dveh minutah pritisnite in 2 — 5 sekund drzite
gumb “WPS/Reset” na vasi omreini kameri. Zelen LAN LED pocasi utripa in
ponazarja, da je WPS aktiven.

ﬁ‘Pazite, da WPS gumba ne driite predolgo, da kamere ne ponastavite.
(glejte poglavje 1, tocka 5.).

3) Napravi vzpostavita varno brezZi¢no povezavo.

3. VMESNIK ZA UPRAVLJANIJE NA SPLETNI OSNOVI
Kadar uporabljate isto lokalno omrezZje kot vasa kamera, lahko uporabite vmesnik za
upravljanje na spletni osnovi in z njim gledate ali konfigurirate kamero.

Do vmesnika za upravljanje na spletni osnovi lahko dostopate v spletnem brskalniku
na pametnem telefonu ali na racunalniku.

1) V URL vrstico vasega spletnega brskalnika vnesite IP naslov vase omrezne kamere.
IP naslov kamere lahko najdete ko odprete “EdiView Finder” :

7'y

Priporociljiva je uporaba Internet Explorer-ja.

| & http://192.168 10.155))

2) Lahko se pojavi poziv, da omogocite delovanje Java “add-on“. Prosimo kliknite na
sporocilo, kjer pise “Click here” (kliknite tukaj) in nato kliknite na “Run Add-on“.

13



bt | o S =y

. If you trust the website and the add-on and want to allow it tgun, click here...

#m . 7

Run Add-on
Run Add-on on All Websites

What's the Risk?

Information Bar Help

fﬂ‘ Ce se pojavi se kaksno opozorilo/poziv, prosimo izberite “Run“ (zaZeni) ali
“Allow” (omogoci) ali podobno, odvisno od vasega brskalnika.

Internet Explorer - Securty Warning - E
Do you want to run this ActiveX control?
Mame: Java({TM) SE Buntime Environmeant § Update 13
Publisher: Sun Microsystems, Inc.
([ Run ]) Don't Run
a This ActiveX control was previously added to your computer when you instalied
another program, or when Windows was nstalled. You should only run it if you
I E ther hi d lled should onl i
trust the publisher and the website requesting it. What's the risk?
L

3) Vnesite uporabnisko ime in geslo vase omreZne kamere (privzeto uporabnisko
ime: admin, privzeto geslo: 1234). V vasem brskalniku se zatem pokaze vmesnik

za upravljanje vase omrezne kamere.
Connect ta 1921682103 B

The server 192,158, 2103 at Metwork Camera requres a
usernzme ard pagswerd,

Warning: This server is requesting thal your usermame and
pazsword be sent in an insccure manner (hasic authentcation
wilhoul 2 secure connecli

Lser name:

[F—

4) Glejte Se druga navodila za uporabo, kjer lahko najdete ve¢ informacij o uporabi
vmesnika za konfiguracijo. Mac uporabniki pa prosimo nadaljujte z nastavitvijo
brezzi¢ne povezave vase kamere, ki je navedena spodaj.

vew

Brezzi¢ne nastavitve
“Wireless” (brezzi¢na) stran na vmesniku za upravljanje na spletni osnovi vam

omogoca konfiguracijo brezzZicne povezave vaSe omreine kamere.

ﬂ‘ Mac uporabniki se morajo najprej prepricati, da je njihova omreZna kamera z
Ethernet kablom vstavljena v njihov usmerjevalnik/dostopno tocko/stikalo.

e Pametni telefon:

14



"

1. V meniju na levi strani izberite “Basic” (osnove) in nato Se “Wireless

(brezzi¢no).

Video
Events
System

Status

Network

Wireless

Dynamic DNS

RTSP
Date & Time
Users
UPhP

Bonjour

Konfigurirajte brezzi¢ne nastavitve A —E, ki so prikazane v spodniji tabeli:

1

Channel:

Encryplion Type:

D Gorrresreiid

abcd
WEP Key Format:

|

WEP Key Length:

|

Default Key:

|

WEP Key 1:

WEP Key 2:

WEP Key 3:

Available Network:

L mewen

Click Relresh” Lo see avalable networks

edimax, setup

EdimaxH0

EDIMAX IP Cam-2 4G

EDIMAX_3115w

ERGATIGN

edimax.setup

Edimaxk0

MEETING_RODM_GF

Channel:

WEP Key 2:

WEP Key 3:

WEP Key 4:

o ——

= WPs
Self PinCode:
90588235
Access PBC mode:

o seese |

Configure via PinCode:
Registrar SSID:

L

15



A | Brezzi¢na povezava Izberite “Enable”, da omogocite brezzi¢no
povezavo.

B | Razpolozljiva omrezja (1) | Kliknite “Refresh” (osvezi), da se pokaZzejo vsa
razpoloZljiva Wi-Fi omreZja.

C | Razpoloiljiva omrezja (2) | Na seznamu izberite vase Wi-Fi omrezje. To je
brezzicno omreZje v katerega bo povezana
vasa omrezna kamera.

D | WPA nastavljen kljuc Vnesite vase Wi-Fi geslo.
E | Shrani nastavitve Za shranjevanje nastavitev kliknite na “Save
Settings”.

3. Ko nastavitve shranite, Ethernet kabel iztaknite iz vase omrezne kamere. Vasa
kamera bi morala biti sedaj povezana v brezzicno omrezje.

e Racunalnik:
1. Vzgornjem desnem kotu zaslona izberite “Setup” (nastavitve).

2. V meniju na levi strani izberite “Basic” (osnovno) in nato Se “Wireless”
(brezzi¢no).

EDIMAX

NETWORKING PTOPLE "OGE THER

E Network

3. Konfigurirajte brezzi¢ne nastavitve A —E, ki so navedene v spodniji tabeli:

16



EG=D

A | Brezzi¢na povezava Izberite “Enable”, da omogocite brezzZicno
povezavo.

B | Razpolozljiva omrezja | Kliknite “Refresh” (osveZi), da se pokaZejo vsa
razpoloZljiva Wi-Fi omreZja.

C | Povezava Na seznamu izberite vase Wi-Fi omrezje. To je
brezzicno omrezje v katerega bo povezana vasa
omrezna kamera.

O

WPA nastavljen kljuc Vnesite vase Wi-Fi geslo.

E | Shrani nastavitve Za shranjevanje nastavitev kliknite na “Save
Settings”.

4. Ko nastavitve shranite, Ethernet kabel iztaknite iz vase omreZne kamere. Vasa
kamera bi morala biti sedaj povezana na vas Wi-Fi.

4. Myedimax.com

Uporabite lahko ID oblaka Myedimax.com vase omreine kamere in preko njega

spremljate vaso kamero s spletnim brskalnikom s katerekoli internetne povezave. Za

delovanje te funkcije mora svetiti zelen LED indikator vklopa na vasi kameri.

1) Poiscite ID oblaka vase omreine kamere. ID oblaka je prikazan v “EdiView
Finder“-ju (glejte poglavje 3., tocko 1.) in na nalepki izdelka na zadnji strani
omrezne kamere (glejte poglavje 1., tocko 4.)

&

b ID oblaka je niz 12 znakov sestavljenih iz Stevilk 0 — 9 in ¢rk A — F, ki je

edinstven za vaso omreZno kamero.

MAC/Cloud ID
001109010204

17



2) V URL vrstico vasega spletnega brskalnika vnesite IDoblak.myedimax.com. Na
primer: Ce je ID oblaka 001109010204, v spletni brskalnik vtipkajte:
001109010204.myedimax.com

& Priporocljiva je uporaba Internet Explorer-ja.

IR AmED

MAC/Cloud ID

001109010204 e

3) Lahko se pojavi poziv, da omogocite delovanje Java “add-on“. Prosimo kliknite na
sporocilo, kjer pise “Click here” (kliknite tukaj) in nato kliknite na “Run Add-on”.

[l 1} L) =T g

. If you trust the website and the add-on and want to allow it tggun, click here...

Run Add-on
Run Add-on on All Websites
What's the Risk?

Information Bar Help

“ﬂ‘ Ce se pojavi se kaksno opozorilo/poziv, prosimo izberite “Run“ (zaZeni) ali
“Allow” (omogoci) ali podobno, odvisno od vasega brskalnika.
Internet Explorer - Secunt)f Warning e E

Do you want to run this ActiveX control?

Mame: lava(TM] SE Runtime Environment & Update 13

Publisher: Sun Microsystems, Inc.
P
([ Run ]) Don't Run
A ——

I i | This ActiveX control was previously added to your computer when you instalied
E another program, or when Windows was installed. You should only run it if you
trust the publisher and the website requesting it. What's the risk?

4) Vnesite geslo vase kamere (privzeto geslo: 1234) in kliknite “OK“, da lahko
gledate prikaz v Zivo z vase kamere.

18



5. APLIKACUA “EdiView”

Za oddaljeni nadzor vase kamere lahko uporabite brezplacno aplikacijo za pametni

telefon “EdiView”, ki deluje s pametnim telefonom in kakrSnokoli internetno

povezavo. Za delovanje te funkcije mora svetiti zelen LED indikator omrezne kamere.

1) Poiscite “EdiView” aplikacijo v trgovini “Apple app” ali “Google Play”. Aplikacijo
prenesite in namestite.

EdiView

Rate & review

What's new

Description

2) Zazenite aplikacijo “EdiView". iOS uporabniki izberite “Add new camera” (dodaj
novo kamero), Android uporabniki pa izberite “Yes” (da), da poiscete kamere, ki
so na voljo.

T2F2:39 o & 7 . ¥ 35T pm

Cameras

Cameras

Add new camera

P Add Network Camera
-

No network cameras in the list. Add a
camera,

3) Izberite vaso omrezno kamero in ko vidite poziv, vnesite geslo (privzeto geslo je
1234), nato kliknite “OK”.

About
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ioOS:
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cameras  Find Cameras

Choose a camera... ] Please input the password.
192.168.10.154 ooes
Add camera manually > el N

Cancel OK

Android:

te =3 F
Add Network Camera

0= O & al & 238pm
Search Results
« 001109010204

Please input the password

Password

4) Android uporabniki izberite ime kamere in kliknite “Done“ (koncaj). iOS
uporabniki v meniju na spodnjem delu zaslona kliknite “Live” (v Zivo).
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Add Network Camera 1 Screen View EDIMAX

Search Results

001109010204

001109010204

iOS:

11:02

Cameras

Cameras

1C-010204

Add new camera

Za bolj podrobna navodila o uporabi aplikacije “EdiView”, glejte navodila
za uporabo.

4. EU IZJAVA O SKLADNOSTI

Ta naprava je v skladu z osnovnimi zahtevami in ostalimi pomembnimi uredbami
Direktive 2004/108/ES, 2006/95/ES, 2009/125/ES.
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5. OKOLJU PRIJAZNO ODSTRANJEVANIJE

hi¢

B Odsluzene naprave ni dovoljeno odlagati med splo3ne gospodinjske odpadke.
Potrebno jo je odnesti na zbirno mesto za recikliranje elektriéne in elektronske
opreme ali vrniti proizvajalcu, ki jo varno odstrani.

6. 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Edimax Technology Co, Ltd, s polno odgovornostjo izjavlja, da je oprema, opisana v
nadaljevanju v skladu z zahtevami Evropske direktive R&TTE (1999/5/ES, 2006/95/E).
Naprava: 720p Brezzi¢na H.264 dnevna & no¢na omrezna kamera

St. modela:  1C-3116W

Sledenje bistvenim zahtevam naslednjih evropskih standardov:

Spekter: ETSI EN 300 328 V1.8.1 (2012-06)
EMC: EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)

EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EMF: EN 62311:2008

Varnost (LVD): IEC 60950-1:2005 (2. izdaja); Am 1:2009
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
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GARANCUSKI LIST Conrad Electronic d.o.o. k.d.
Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje
Fax: 01/78 11 250, Tel: 01/78 11
248
www.conrad.si, info@conrad.si

Izdelek: Omrezna dnevna/noéna WLAN nadzorna kamera Edimax IC-3116W
Kat. st.: 102 76 59

Garancijska izjava:

Proizvajalec jamci za kakovost oziroma brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki
zatne teci z izrocitvijo blaga potrosniku. Garancija velja na obmocju Republike
Slovenije. Garancija za izdelek je 1 leto.

Izdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni vrnili
popravljenega ali ga zamenijali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare zaradi
neupostevanja priloZzenih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja z
izdelkom in mehanske poskodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne
izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

Vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja Se 3 leta
po preteku garancije.

Servisiranje izvaja proizvajalec sam na sedezu firme CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-
Conrad-Strasse 1, Nem(cija.

Pokvarjen izdelek posljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta
66, 1290 Grosuplje, skupaj z izpolnjenim garancijskim listom.

Prodajalec:

Datum izrocitve blaga in Zig prodajalca:

Garancija velja od dneva izrocitve izdelka, kar kupec dokaze s prilozenim, pravilno
izpolnjenim garancijskim listom.
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